
 

 

EIROPAS KOMISIJA 
FINANŠU STABILITĀTES, FINANŠU PAKALPOJUMU UN KAPITĀLA TIRGU SAVIENĪBAS 
ĢENERĀLDIREKTORĀTS 
 

Briselē, 2020. gada 14. jūlijā 

REV1 – aizstāj 2018. gada 27. aprīļa 

paziņojumu 

PAZIŅOJUMS IEINTERESĒTAJĀM PERSONĀM  

  

APVIENOTĀS KARALISTES IZSTĀŠANĀS UN ES NOTEIKUMI ARODPENSIJAS KAPITĀLA 

UZKRĀŠANAS INSTITŪCIJU JOMĀ  

Kopš 2020. gada 1. februāra Apvienotā Karaliste ir izstājusies no Eiropas Savienības un 

kļuvusi par trešo valsti
1
. Izstāšanās līgumā

2
 ir paredzēts pārejas periods, kas beigsies 

2020. gada 31. decembrī. Līdz minētajam datumam Apvienotajai Karalistei un tās 

teritorijā pilnībā ir piemērojamas ES tiesības
3
. 

Pārejas periodā ES un Apvienotā Karaliste risinās sarunas par nolīgumu par jaunu 

partnerību, jo īpaši paredzot brīvās tirdzniecības zonas izveidi. Tomēr nav skaidrs, vai 

pārejas perioda beigās šāds nolīgums būs noslēgts un stāsies spēkā. Katrā ziņā attiecības, 

ko radītu šāds nolīgums, ļoti atšķirtos no Apvienotās Karalistes dalības iekšējā tirgū
4
.  

Turklāt pēc pārejas perioda beigām attiecībā uz ES tiesību īstenošanu un piemērošanu 

dalībvalstīs Apvienotā Karaliste būs trešā valsts. 

Tādēļ visām ieinteresētajām personām un jo īpaši ekonomikas dalībniekiem tiek 

atgādināts par sekām, kuras juridiskā situācija pēc pārejas perioda beigām radīs to 

darbībai. 

Ieteikums ieinteresētajām personām 

Arodpensijas kapitāla uzkrāšanas institūcijām (“AKUI”) tiek ieteikts, ņemot vērā šo 

paziņojumu, novērtēt, kādas sekas atstās pārejas perioda beigas, pienācīgi informēt savus 

ES dalībniekus un saņēmējus un laikus attiecīgi rīkoties, cita starpā pārceļot darbības uz 

ES. 

 

                                                 
1
  Trešā valsts ir valsts, kas nav ES dalībvalsts. 

2
  Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 

Eiropas Atomenerģijas kopienas (OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp.) (izstāšanās līgums). 

3
  Ar dažiem izņēmumiem, kas paredzēti izstāšanās līguma 127. pantā, bet šā paziņojuma kontekstā nav 

būtiski. 

4
  Konkrētāk, brīvās tirdzniecības nolīgumā netiek ietverti tādi iekšējā tirgus principi (preču un 

pakalpojumu jomā) kā savstarpēja atzīšana.   
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Ņemiet vērā, ka šis paziņojums neattiecas uz:  

- ES noteikumiem par tiesību normu kolīziju un jurisdikciju (“tiesu iestāžu sadarbība 

civillietās un komerclietās”); 

- ES sabiedrību tiesībām; 

- ES noteikumiem par personas datu aizsardzību. 

Par šiem aspektiem tiek gatavoti vai jau ir publicēti citi paziņojumi
5
.   

Pēc pārejas perioda beigām Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2016/2341 

(2016. gada 14. decembris) par arodpensijas kapitāla uzkrāšanas institūciju darbību un 

uzraudzību
6
 Apvienotajai Karalistei vairs nebūs piemērojama. Tam ir konkrēti šādas 

sekas. 

 Pēc pārejas perioda beigām AKUI, kas ir reģistrētas vai saņēmušas atļauju 

Apvienotajā Karalistē, vairs nevarēs izmantot saskaņā ar Direktīvu (ES) 2016/2341 

saņemto reģistrāciju vai atļauju
7
, lai sniegtu pakalpojumus Savienībā, un tiks 

uzskatītas par trešās valsts uzņēmumiem, kam Direktīvu (ES) 2016/2341 nepiemēro. 

Tas nozīmē, ka minētajām AKUI pēc pārejas perioda beigām vairs nebūs atļauts, 

pamatojoties uz to līdzšinējo reģistrāciju/atļauju kā AKUI, darboties to savu 

dalībnieku vai saņēmēju labā, kuru attiecības ar iemaksas veicošo uzņēmumu 

reglamentē kādas dalībvalsts sociālo un darba tiesību jomas akti, kas attiecas uz 

arodpensiju shēmām (turpmāk “dalībnieki un saņēmēji ES”). Aktīvi atrodas 

Apvienotajā Karalistē, un dalībnieku un saņēmēju piekļuve saviem aktīviem tiks 

regulēta Apvienotās Karalistes tiesību aktos. 

 

 Pēc pārejas perioda beigām AKUI, kas ir reģistrētas vai saņēmušas atļauju 

Apvienotajā Karalistē, attiecībā uz darbību, kas saistīta ar dalībniekiem un 

saņēmējiem ES, būs jāievēro uzņēmējdalībvalstī spēkā esošie noteikumi, kuri 

piemērojami trešā valstī reģistrētu vai atļauju saņēmušu AKUI darbībai. Saskaņā ar 

šādiem noteikumiem var būt nepieciešama uzņēmējdalībvalsts attiecīgās kompetentās 

iestādes veikta reģistrācija vai sniegta atļauja atbilstīgi piemērojamajiem valsts 

noteikumiem. Šāda reģistrācija vai atļauja tomēr nepiešķir tiesības veikt 

komercdarbību visās ES dalībvalstīs, bet gan tikai tajā dalībvalstī, kura piešķīrusi 

reģistrāciju vai atļauju.  

 

 Pirms beidzas pārejas periods, AKUI, kuras ir reģistrētas vai saņēmušas atļauju 

Apvienotajā Karalistē un veic pārrobežu darbību ES, tiek ieteikts sazināties ar 

attiecīgajām kompetentajām iestādēm uzņemošajās dalībvalstīs, lai konstatētu, vai un 

ar kādiem nosacījumiem tām var tikt atļauts turpināt darbību atbilstīgi attiecīgās(-o) 

dalībvalsts(-u) tiesību aktiem. Atkarībā no iznākuma šīm Apvienotās Karalistes 

AKUI var nākties veikt attiecīgus pasākumus: 

                                                 
5
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_lv  

6
  OV L 354, 23.12.2016., 37. lpp.  

7
  Direktīvas (ES) 2016/2341 9., 11. un 12. pants.  

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_lv
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_lv
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o Ja nav iespējams turpināt pārrobežu darbību attiecīgajā(-ās) dalībvalstī(-īs), 

Apvienotās Karalistes AKUI var izlemt nodot savu portfeli, kas saistīts ar 

dalībniekiem un saņēmējiem ES, saņemošai AKUI, kas reģistrēta vai 

saņēmusi atļauju ES, lai uz šādiem dalībniekiem un saņēmējiem arī turpmāk 

attiektos AKUI piemērojamais ES tiesiskais regulējums. Direktīvas (ES) 

2016/2341, kura dalībvalstīm valsts tiesību aktos bija jātransponē vēlākais 

līdz 2019. gada 13. janvārim, 12. pantā paredzēta nodošanas procedūra. Ja 

nodošana līdz pārejas perioda beigām netiks veikta, Apvienotās Karalistes 

AKUI vairs nespēs turpināt pārvaldīt savu dalībnieku un saņēmēju Eiropas 

Savienībā pensiju shēmas; sekas, kādas būs tās dalībniekiem un saņēmējiem 

ES, ir aprakstītas iepriekš. 

 

o Ja attiecīgā(-ās) dalībvalsts(-is) atļauj turpināt veikt pārrobežu darbību 

saskaņā ar saviem tiesību aktiem, Apvienotās Karalistes AKUI būtu jāizlemj, 

vai darboties saskaņā ar šiem noteikumiem vai nodot portfeli. 

 

 Uzņēmumiem, kas veic uzņēmējdarbību ES un veic iemaksas Apvienotajā Karalistē 

reģistrētā vai atļauju saņēmušā AKUI, tiek ieteikts izvērtēt nosacījumus attiecīgo 

pensiju shēmu darbības turpināšanai, pamatojoties uz to uzņēmējdarbības veikšanas 

dalībvalsts tiesību aktiem. Katrā ziņā pēc pārejas perioda beigām šādām pensiju 

shēmām vairs netiks piemērots Direktīvā (ES) 2016/2341 ietvertais tiesiskais 

regulējums. Ja uzņēmējdalībvalsts neatļauj turpināt Apvienotās Karalistes AKUI 

pārrobežu darbību, iemaksas veicošajiem uzņēmumiem būs jāpārliecinās, ka 

attiecīgās pensiju shēmas tiek nodotas AKUI, kas reģistrēta vai veic uzņēmējdarbību 

ES. Uzņēmumiem, kas veic uzņēmējdarbību Apvienotajā Karalistē un veic iemaksas 

ES reģistrētā vai atļauju saņēmušā AKUI pensiju shēmās tādiem dalībniekiem vai 

saņēmējiem, kuru attiecības ar iemaksas veicošo uzņēmumu reglamentē ES sociālo 

un darba tiesību jomas akti, būs iespēja turpināt to darīt saskaņā ar ES tiesībām
8
, un 

tiem būs piemērojama Direktīva (ES) 2016/2341.   

 

 Pēc pārejas perioda beigām dalībnieki un saņēmēji, kuru attiecības ar ES AKUI 

iemaksas veicošo uzņēmumu reglamentē Apvienotās Karalistes sociālo un darba 

tiesību jomas akti, kas attiecas uz arodpensiju shēmām (“dalībnieki un saņēmēji 

Apvienotajā Karalistē”)
9
, vairs nevarēs izmantot Direktīvā (ES) 2016/2341 ietverto 

tiesisko regulējumu pat tad, ja AKUI ir reģistrēta vai saņēmusi atļauju ES
10

. Tas, vai 

un saskaņā ar kuru tiesisko regulējumu ES AKUI ir atļauts sniegt pakalpojumus 

dalībniekiem un saņēmējiem trešā valstī, ir jānovērtē saskaņā ar AKUI 

piemērojamajiem valsts noteikumiem. 

 

 Pakalpojumu nepārtrauktība. ES reģistrācijas/atļaujas zaudēšana var ietekmēt arī 

Apvienotajā Karalistē reģistrētu vai atļauju saņēmušu AKUI iespējas turpināt 

konkrētu pienākumu un darbību izpildi un nodrošināt nepārtrauktību saistībā ar 

                                                 
8
  Direktīvas (ES) 2016/2341 6. panta 3. punktā iemaksas veicošajam uzņēmumam nav paredzēta 

noteikta uzņēmējdarbības veikšanas vieta. 

9
  Apvienotās Karalistes dalībnieku un saņēmēju dzīvesvieta var būt Apvienotajā Karalistē vai ES 

dalībvalstīs. 

10
  Skatīt Direktīvas (ES) 2016/2341 6. panta 19. punktu par pārrobežu darbības definīciju. 
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līgumiem, kuri noslēgti pirms pārejas perioda beigām
11

. AKUI, tajās iemaksas 

veicošajiem uzņēmumiem un citām ieinteresētajām personām tiek ieteikts izvērtēt, kā 

pārejas perioda beigšanās ietekmēs to darbību un līgumiskās vienošanās, un – arī 

sadarbībā ar attiecīgajām valsts uzraudzības iestādēm un Eiropas Apdrošināšanas un 

aroda pensiju iestādi (EAAPI) – apzināt un mazināt ar atbilstības nodrošināšanu 

saistītos riskus. 

 

 Saskaņā ar Direktīvas (ES) 2016/2341 37. panta 3. punktu AKUI dalībniekiem un 

saņēmējiem saprātīgā termiņā ir jāsaņem visa nozīmīgā informācija attiecībā uz 

izmaiņām pensiju shēmas noteikumos. Tas attiecas arī uz informāciju par pārejas 

perioda beigšanās ietekmi uz viņu tiesībām un AKUI pakalpojumu sniegšanu, ņemot 

vērā, ka līdz ar to pensiju shēmas noteikumos var rasties izmaiņas. 

Apdrošināšanas un pensiju jomai veltītajā Komisijas tīmekļa vietnē 

(https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/banking-and-finance/insurance-and-

pensions_en) sniegta vispārīga informācija par AKUI darbību. Šīs vietnes saturs 

vajadzības gadījumā tiks atjaunināts ar papildu informāciju.   

 

 

Eiropas Komisija   

Finanšu stabilitātes, finanšu pakalpojumu un kapitāla tirgu savienības ģenerāldirektorāts 

 

                                                 
11

  Tā kā Direktīvā (ES) 2016/2341 nav ietverti konkrēti noteikumi par to, kā nodrošināma līgumu 

izpildes turpinātība, šajā jautājumā noteicošie ir uzņēmējdalībvalsts tiesību akti. 

https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/banking-and-finance/insurance-and-pensions_en
https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/banking-and-finance/insurance-and-pensions_en

